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بيـان موجـز أعـده الأمـين العـام عـن المسـائل المعروضـة علـى مجلـس الأمـن وعـــن 
  المرحلة التي بلغها النظر في تلك المسائل 

إضافة 
عملا بالمادة ١١ من النظام الداخلـي المؤقـت لـس الأمـن، يقـدم الأمـين العـام البيـان 

الموجز التالي. 
S المؤرخـــة  ــــس الأمـــن في الوثـــائق 2002/30/ تــرد قائمــة البنــود المعروضــة علــى مجل
١٥ آذار/مـــــــــارس ٢٠٠٢، و S/2002/30/Add.1 المؤرخـــــــــة ٢٢ آذار/مــــــــــارس ٢٠٠٢، 
و S/2002/30/Add.2 المؤرخــــــة ٢٥ آذار/مــــــارس ٢٠٠٢، و S/2002/30/Add.3 المؤرخـــــــة 
٢٦ آذار/مـــــــارس ٢٠٠٢، و S/2002/30/Add.5 المؤرخـــــــة ١ نيســـــــــان/أبريــــــــل ٢٠٠٢ 
و S/2002/30/Add.13 المؤرخـة ٩ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٢ و S/2002/30/Add.23 المؤرخــة ٢١ 

حزيران/يونيه ٢٠٠٢. 
وخـلال الأسـبوع المنتـهي في ١٣ تمـوز/يوليــه ٢٠٠٢، اتخــذ مجلــس الأمــن إجــراءات 

بشأن البنود التالية: 
الحالــــــة في غينيــــــا - بيســــــاو (انظــــــر S/1998/44/Add.44 و 51؛ و S/1999/25/Add.13؛ 

و S/2000/40/Add.12 و 47) 
اسـتأنف مجلـس الأمـن نظـره في هـذا البنـد في جلسـته ٤٥٦٧ (الســـرية)، المعقــودة في 

٨ تموز/يوليه ٢٠٠٢، وفقا للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاورات الس السابقة. 
ولدى اختتام الجلسة، تم إصدار البلاغ التالي عن طريق الأمين العام عوضا عــن محضـر 

حرفي، وفقا للمادة ٥٥ من النظام الداخلي المؤقت لس الأمن: 
�نظر مجلس الأمن، في جلسته ٤٥٦٧، المعقـودة كجلسـة سـرية في ٨ تمـوز/ 

يوليه ٢٠٠٢، في البند المعنون �الحالة في غينيا - بيساو�. 
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�ووفقـا للمـادة ٣٩ مـن النظـام الداخلـــي المؤقــت للمجلــس، دعــا الرئيــس، 
بموافقة أعضاء الس، السيد ديفيد سـتيفن، ممثـل الأمـين العـام ورئيـس مكتـب الأمـم 

المتحدة لدعم بناء السلام في غينيا - بيساو، إلى المشاركة في مناقشة هذا البند. 
�واستمع مجلس الأمن إلى إحاطة من السيد ستيفن. 

�وأجرى أعضاء الس والسيد ستيفن مناقشة بناءة.� 
 

الحالة في البوسنة والهرسك 
(see S/23370/Add.36, 40, 43 and 45; S/25070/Add.1, 4, 7-9, 11-13, 15, 16, 18, 19, 22,
23, 24 and Corr.1, 26, 29, 34, 37 and 45; S/1994/20 and Add.4, 6, 8, 10, 13-17, 20,
21, 23, 25, 34, 37, 38, 44-47 and 49; S/1995/40 and Add.1, 6, 14, 15, 17, 18, 24, 26-
29, 31, 35-37, 40 and 47-50; S/1996/15/Add.13, 31, 40 and 49; S/1997/40/Add.6,
10, 12, 19, 23 and 50; S/1998/44/Add.11, 20, 24 and 28; S/1999/25/Add.23, 30, 42,
44 and 45; S/2000/40/Add.11, 18, 23, 24, 27, 32, 42, 45 and 49; S/2001/15/Add.12,
24, 25, 38 and 49; and S/2002/30/Add.9, 24 and 26; see also S/22110/Add.38, 47
and 50; S/23370/Add.1, 5, 7, 14, 16, 19, 21, 23, 24, 26, 28, 29, 31, 32, 35, 37, 40,
46, 49 and 50; S/25070/Add.4, 8, 13, 17, 19, 21, 24 and Corr.1, 26, 28, 30, 32, 33,
37 and 39-42; S/1994/20/Add.12, 26, 31, 45 and 49; S/1995/40/Add.2, 5, 12, 16, 18,
19, 23, 30, 32, 39, 44, 46, 47 and 50; S/1996/15/Add.1, 2, 4, 6-8, 18, 20, 21, 26, 28,
30, 32, 37, 39, 45, 47 and 50; S/1997/40/Add.2, 4, 9, 11, 14, 16, 18, 21, 28, 34, 37,
42, 47, 48 and 50; S/1998/44/Add.2, 6, 9, 19, 26, 29, 34, 44 and 46;
S/1999/25/Add.1-3, 7, 11, 17, 18, 22, 27, 31, 43 and 51; S/2000/40/Add.1, 8, 21, 24,
27, 46 and 47; S/2001/15/Add.2, 3, 6, 17, 28 and 48; and S/2002/30/Add.2, 19
and 23)

 (S/ برسالة مؤرخة ٣ تموز/يوليه ٢٠٠٢ موجهـة إلى رئيـس مجلـس الأمـن (2002/723
طلـب ممثـل كنـدا عقـد جلسـة مفتوحـة لـس الأمـن في إطـــار بنــد جــدول الأعمــال المعنــون 
�الحالة في البوسنة والهرسك�، وذكر أن الموضوع محل النظر في مداولات الـس ليـس مجـرد 
تمديد بعثة للأمم المتحدة ستنتهي في غضـون سـتة أشـهر علـى أي حـال؛ بـل إن المسـألة تتعلـق 
ـــة نظــام رومــا الأساســي  �بقـرار مـن المحتمـل أن يكـون لا رجعـة فيـه يؤثـر سـلبا علـى موثوقي
للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة، وموثوقيـة المفاوضـات الـتي تجـرى بشـأن المعـاهدات بوجـــه أعــم، 
ومصداقيـة مجلـس الأمـن، وإمكانيـة تطبيـق القـانون الـــدولي فيمــا يتعلــق بــالتحقيق في الجرائــم 
الخطـيرة وملاحقتـها قضائيـا، والمسـؤوليات الثابتـة للـدول بموجـب القـانون الـــدولي عــن اتخــاذ 

إجراء بشأن هذه الجرائم�. 
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واستأنف مجلس الأمـن نظـره في هـذا البنـد في جلسـته ٤٥٦٨ المعقـودة في ١٠ تمـوز/ 
ـــه ٢٠٠٢،  يوليـه ٢٠٠٢ وفقـا لذلـك الطلـب، وفي جلسـته ٤٥٧٣ المعقـودة في ١٢ تمـوز/يولي
وكــان معروضــا عليــه تقريــر الأمــين العــام عــن بعثــة الأمــم المتحــدة في البوســنة والهرســـك 

(S/2002/618). وقد جرى تعليق الجلسة ٤٥٦٨ واستئنافها مرة واحدة. 
وبموافقــة الــس، دعــا الرئيــس ممثلــي الأرجنتــين، الأردن، ألمانيــا، أوكرانيــا، إيـــران 
ـــبرازيل، البوســنة والهرســك، تــايلند، جنــوب أفريقيــا، الدانمــرك،  (جمهوريـة – الإسـلامية)، ال
ســاموا، ســيراليون، فــترويلا، فيجــي، كنــدا، كوســتاريكا، ليختنشــتاين، ماليزيــا، منغوليــــا، 

نيوزيلندا، الهند بناء على طلبهم، إلى الاشتراك في المناقشة بدون الحق في التصويت. 
ووفقـا للتفـاهم المتوصـل إليـه في مشـاورات الـس السـابقة، وجـه الرئيـــس دعــوة إلى 
المراقـب الدائـم عـن سويسـرا لـــدى الأمــم المتحــدة إلى الاشــتراك في المناقشــة بــدون الحــق في 

التصويت. 
وتم تعليق الجلسة. 

وفور استئناف الجلسة، دعا الرئيس، بموافقـة الـس، ممثلـي كوبـا ويوغوسـلافيا، بنـاء 
على طلبهما إلى الاشتراك في المناقشة بدون الحق في التصويت. 

وفي الجلسة ٤٥٧٣، دعا الرئيس، بموافقـة الـس، ممثـل البوسـنة والهرسـك بنـاء علـى 
طلبه إلى الاشتراك في المناقشة بدون الحق في التصويت. 

واســترعى الرئيــــس الانتبـــاه إلى مشـــروع قـــرار (S/2002/757) تم إعـــداده في أثنـــاء 
مشاورات الس السابقة. 

S واعتمـده بالإجمــاع  وأجـرى مجلـس الأمـن تصويتـا علـى مشـروع القـرار 2002/757/
/S، التي  RES/1423 (2002) بوصفه القرار ١٤٢٣ (٢٠٠٢) (للاطلاع على النص انظر الوثيقة
ستصدر في الوثائق الرسمية لس الأمن، السنة السابعة والخمسـون، قـرارات ومقـررات مجلـس 

الأمن، ٢٠٠٢). 
اجتماع مجلس الأمن مع البلدان المساهمة بقوات في بعثة مراقبي الأمم المتحدة في بريفلاكـا 

عملا بالقرار ١٣٥٣ (٢٠٠١)، المرفق الثاني، الفرع ألف 
(see S/2002/30/Add.1; see also S/25070/Add.37; S/1995/40/Add.5, 16, 17, 19, 23,
30, 31, 35, 39, 46 and 50; S/1996/15/Add.1, 2, 4, 7, 20, 26, 28, 30, 32, 45 and 50;
S/1997/40/Add.2, 4, 9, 11, 16, 18, 28, 37, 42 and 50; S/1998/44/Add.2, 6, 9, 26, 28
and 44; S/1999/25/Add.1 and 27; S/2000/40/Add.1 and 27; S/2001/15/Add.2 and 28;
and S/2002/30/Add.2)
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ــــد في جلســـته ٤٥٦٩ (الســـرية)، المعقـــودة في  اســتأنف مجلــس الأمــن نظــره في البن
١٠ تموز/يوليه ٢٠٠٢ وفقا للتفاهم المتوصل إليه في مشاورات الس السابقة. 

ولدى اختتام الجلسة، تم إصدار البلاغ التالي عن طريق الأمين العام عوضا عــن محضـر 
حرفي، وفقا للمادة ٥٥ من النظام الداخلي المؤقت لس الأمن: 

�عملا بالفرع ألف من المرفـق الثـاني للقـرار ١٣٥٣ (٢٠٠١)، عقـد مجلـس 
الأمن في ١٠ تموز/يوليه ٢٠٠٢ جلسـته السـرية ٤٥٦٩ مـع البلـدان المسـاهمة بقـوات 

في بعثة مراقبي الأمم المتحدة في بريفلاكا. 
�واستمع مجلس الأمن والبلدان المساهمة بقـوات إلى إحاطـة إعلاميـة في إطـار 
المــادة ٣٩ مــن نظامــه الداخلــي المؤقــت، أدلى ــا اللــواء تيموثــي فــورد، المستشـــار 

العسكري لعمليات حفظ السلام. 
�وأجرى أعضاء الس تبادلا بناء للآراء مــع ممثلـي البلـدان المسـاهمة بقـوات 

المشاركة في الجلسة�. 
 

الحالة في سيراليون 
(see S/1995/40/Add.47; S/1996/15/Add.6, 11 and 48; S/1997/40/Add.21, 27, 31, 40
and 45; S/1998/44/Add.8, 11, 15, 20, 22, 28 and 50; S/1999/25 and Add.1, 9, 18, 22,
32, 41 and 48; S/2000/40/Add.5, 10, 17-19, 24, 26, 28, 30, 32, 35, 37, 43 and 50;
S/2001/15/Add.4, 13, 26, 38 and 51; and S/2002/30/Add.2, 12 and 20; see also

S/2001/15/Add.7, 10, 20 and 37; and S/2002/30/Add.11)
 

اسـتأنف مجلـس الأمـن نظـره في هـذا البنـد في جلسـته ٤٥٧٠ (الســـرية)، المعقــودة في 
١١ تموز/يوليه ٢٠٠٢ وفقا للتفاهم المتوصل إليه في مشاورات الس السابقة. 

ولدى اختتام الجلسة تم إصدار البلاغ التالي عن طريق الأمين العـام عوضـا عـن محضـر 
حرفي، وفقا للمادة ٥٥ من النظام الداخلي المؤقت لس الأمن: 

ـــه ٢٠٠٢،  �في الجلسـة ٤٥٧٠ المعقـودة كجلسـة خاصـة يـوم ١١ تمـوز/يولي
نظر مجلس الأمن في البند المعنون �الحالة في سيراليون�. 

�ووفقـا للمـادة ٣٩ مـن النظـام الداخلـــي المؤقــت للمجلــس، دعــا الرئيــس، 
بموافقـة أعضـاء الـس، السـيد جـان – مـاري غيـهينو، وكيـل الأمـين العـــام لعمليــات 

حفظ السلام، إلى المشاركة في مناقشة البند. 
�واستمع مجلس الأمن إلى إحاطة قدمها السيد جان – ماري غيهينو. 
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�كمـا اسـتمع الـس إلى إحاطـة قدمـها ممثـل المكسـيك بصفتـه رئيـــس لجنــة 
مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار ١١٣٢ (١٩٩٧) بشأن سيراليون. 
�وجرت مناقشة بناءة بين أعضاء الس والسيد غيهينو�. 

 
الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى 

(see S/1997/40/Add.31 and 44; S/1998/44/Add.5, 11, 12, 28 and 41; S/1999/25/Add.6,
7 and 41; S/2000/40/Add.5; and S/2001/15/Add.4, 29, 38 and 39)

 

اسـتأنف مجلـس الأمـن نظـره في هـذا البنـد في جلسـته ٤٥٧١ (الســـرية)، المعقــودة في 
١١ تموز/يوليه ٢٠٠٢، وفقا للتفاهم المتوصل إليه في مشاورات الس السابقة. 

ولدى اختتام الجلسة، تم إصدار البلاغ التالي عن طريق الأمين العام عوضا عــن محضـر 
حرفي، وفقا للمادة ٥٥ من النظام الداخلي المؤقت لس الأمن: 

�في الجلسـة ٤٥٧١ المعقـودة كجلســـة خاصــة في ١١ تمــوز/يوليــه ٢٠٠٢، 
نظر مجلس الأمن في البند المعنون �الحالة في جمهورية أفريقيا الوسطى�. 

�ووفقـا للمـادة ٣٩ مـن النظـام الداخلـــي المؤقــت للمجلــس، دعــا الرئيــس، 
بموافقة أعضاء الس الجنرال لامـين سيسـي، ممثـل الأمـين العـام ومديـر مكتـب الأمـم 
ـــة أفريقيــا الوســطى، إلى المشــاركة في مناقشــة  المتحـدة لدعـم بنـاء السـلام في جمهوري

البند. 
�واستمع مجلس الأمن إلى إحاطة قدمها الجنرال لامين سيسي. 

�وجرت مناقشة بناءة بين أعضاء الس والجنرال سيسي.� 
أنشطة حفظ السلام التي تضطلع ا الأمم المتحدة 

اجتمــع مجلــــس الأمـــن للنظـــر في هـــذا البنـــد في جلســـته ٤٥٧٢، المعقـــودة في ١٢ 
تموز/يوليه ٢٠٠٢ وفقا للتفاهم المتوصل إليه في مشاورات الس السابقة. 

واسـترعى الرئيـس الانتبـاه إلى مشـروع قـرار (S/2002/747) الـذي تم إعـداده في أثنـاء 
مشاورات الس السابقة. 

S، واعتمـده بالإجمـاع  وأجرى مجلس الأمن تصويتـا علـى مشـروع القـرار 2002/747/
/S، التي  RES/1422 (2002) بوصفه القرار ١٤٢٢ (٢٠٠٢) (للاطلاع على النص انظر الوثيقة
ستصدر في الوثائق الرسمية لس الأمن، السنة السابعة والخمسـون، قـرارات ومقـررات مجلـس 

الأمن، ٢٠٠٢). 
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الحالة في كرواتيا 
(see S/25070/Add.37; S/1995/40/Add.5, 16, 17, 19, 23, 30, 31, 35, 39, 46 and 50;
S/1996/15/Add.1, 2, 4, 7, 20, 26, 28, 30, 32, 45 and 50; S/1997/40/Add.2, 4, 9, 11, 16,
18, 28, 37, 42 and 50; S/1998/44/Add.2, 6, 9, 26, 28 and 44; S/1999/25/Add.1 and 27;
S/2000/40/Add.1 and 27; S/2001/15/Add.2 and 28; and S/2002/30/Add.2; see also

S/22110/Add.38, 47 and 50; S/23370/Add.1, 5, 7, 14, 16, 19, 21, 23, 24, 26, 28, 29,
31, 32, 35-37, 40, 43, 45, 46, 49 and 50; S/25070/Add.1, 4, 7-9, 11-13, 15-19, 21-23,
24 and Corr.1, 26, 28-30, 32-34, 37, 39-42 and 45; S/1994/20 and Add.4, 6, 8, 10, 12-
17, 20, 21, 23, 25, 26, 31, 34, 37, 38, 44-47 and 49; S/1995/40 and Add.1, 2, 6, 12, 14,
15, 18, 24, 26-29, 32, 36, 37, 40, 44 and 47-50; S/1996/15/Add.6, 8, 13, 18, 21, 31,
37, 39, 40, 47 and 49; S/1997/40/Add.6, 10, 12, 14, 19, 21, 23, 34, 47 and 48;
S/1998/44/Add.11, 19, 20, 24, 29, 34 and 46; S/1999/25/Add.2, 3, 7, 11, 17, 18, 22,
23, 30, 31, 42-45 and 51; S/2000/40/Add. 8, 11, 18, 21, 23, 24, 27, 32, 42, 45-47 and
49; S/2001/15/Add.3, 6, 12, 17, 24, 25, 38, 48 and 49; and S/2002/30/Add.1, 9, 24
and 26)

اســتأنف مجلــس الأمــن نظــــره في هـــذا البنـــد في جلســـته ٤٥٧٤، المعقـــودة في ١٢ 
تموز/يوليه ٢٠٠٢ وفقا للتفـاهم المتوصـل إليـه في مشـاورات الـس السـابقة، وكـان معروضـا 

 .(S/ عليه تقرير الأمين العام عن بعثة مراقبي الأمم المتحدة في بريفلاكا (2002/713
وبموافقة الس، دعا الرئيس ممثل كرواتيا، بنـاء علـى طلبـه، إلى الاشـتراك في المناقشـة 

بدون الحق في التصويت. 
واســترعى الرئيــــس الانتبـــاه إلى مشـــروع قـــرار (S/2002/751) تم إعـــداده في أثنـــاء 

مشاورات الس السابقة. 
S واعتمـده بالإجمــاع  وأجـرى مجلـس الأمـن تصويتـا علـى مشـروع القـرار 2002/751/
 ،S/ RES/1424 (2002) بوصفه القرار ١٤٢٤ (٢٠٠٢) (للاطلاع علـى النـص، انظـر الوثيقـة
التي ستصدر في الوثائق الرسميـة لـس الأمـن، السـنة السـابعة والخمسـون، قـرارات ومقـررات 

مجلس الأمن، ٢٠٠٢). 
 
 


